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Sunday Masses: 
8:30 am English 
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Saturday/sábado July 10, 2021 
8:00 a.m.   Genesis Ventura—Intentions   
5:00 p.m.   Virgen Mary; Alejando Macias—Intentions 
6:30 p.m.   †Elaida Celidonio 
Sunday/domingo July 11, 2021 
8:30 a.m.   Cervantes Family —Intentions  
10:30 a.m.  †Lourdes Ruiz Herrera 
12:30 p.m.  †Juanita Lara; †Marcela Lara; †Jose Lara 
2:30  p.m.  VMI Intentions 
Monday/lunes July 12, 2021 
8:00 a.m.   Carmona Rifaat Family—Intentions       
Tuesday/martes July 13, 2021 
8:00 a.m.  †Estela Cortez       
Thursday/jueves July 15, 2021 
8:00 a.m.  †Andres Pinedo 
Friday/viernes July 16, 2021 
8:00 a.m. †Dolores Frausto 

 In order for us to maintain our  services, meet our 
expenses, the parish needs an average of at least 
$13,000.00 in it’s weekly collection. 
 Para nosotros mantener nuestros servicios, pagar 
nuestros gastos, la parroquia necesita un promedio 
13,000.00 dólares en nuestra colecta  semanal.   

 

JUNE 26 & 27, 2021   
$10,216.00 

 
Special Collection—Universal Church  

$2,580.00 
 

JULY 3 & 4, 2021 
$10,437.00 

 
Thank you for sharing what God has                

given You, with our parish. 
Gracias por compartir con su parroquia lo que 

Dios le ha dado a usted.. 

 

 
 
 

Mass Intentions Please Call: 714-444-1500                                
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500 

JULY 10  & 11, 2021 FIFTEENTH SUNDAY OF ORDINARY TIME 

GIVING SUNDAY 

DANDO DOMINGO  

 Thank you for your donations to our 
monthly Canned Food Drive for Catholic 
Charities. Your generosity is greatly                     
appreciated! Please remember to drop off 
your donations of canned goods,                           
non-perishable foods on Giving Sunday 
(Second) Sunday of each month. Thank you 
for remembering those less fortunate.  
  
 Muchísimas gracias a todos los que 
donaron al programa de Comida a Domicilio 
para Catholic Charities. ¡Se le agradece su 
generosidad! 

THANK YOU! 

¡GRACIAS! 

CẢM ƠN BẠN! 

SPECIAL COLLECTION 

COLECCIÓN ESPECIAL  

BỘ SƯU TẬP ĐẶC BIỆT 

 Don't forget that next Sunday, like every third 
Sunday of the month there will be a second                           
collection to offset Operating Expenses including 
Maintenance and to subsidize parish ministries. 

 No olvide que el próximo domingo, como     
cada tercer domingo del mes, habrá una segunda  
colecta para recaudar Gastos de Openación                         
incluyendo Mantenimiento, y subsidio para los                   
Ministerios Parroquiales. 

Đừng quên rằng Chủ nhật tới, giống như mọi Chủ 
nhật thứ ba trong tháng, sẽ có một khoản thu thứ hai 
để bù đắp Chi phí Hoạt động bao gồm Bảo trì và trợ 
cấp cho các mục vụ giáo xứ. 
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PASTOR’S MESSAGE MENSAJE DEL  PÁrroco 

 Water is a very precious resource.  It 
is easy to take it for granted, since we can 
turn on a faucet any time and get as much 
water as we like.  We just assume it is always 
there for us to use.  We have created an                 
incredible system plumbing that allows us to 
bring water from miles away, over mountains, to our 
homes. 
 What happens if water does not come out of 
the faucet?  This is a very real possibility.  Last year                      
Johannesburg, South Africa, ran out of water.  
There is a town in the Central Valley of California 
that the wells have gone dry.  If you look at the 
news, you can see images of Hoover Dam at an                   
all-time low.   We could run out of water.  Is there 
anything we can do? 
 The ideas of conservation invite us to                      
consider carefully how we use resources of the 
earth in a way to preserves the natural habitat so all 
forms of life can survive.  It is also a way of thinking 
about how each of us uses the resources of the 
earth in a way that everyone has enough to take 
care of their needs.  Conservation is a way of                   
considering how we use water. 
 In a time of drought, we are asked to                    
conserve water.  Here are a few ideas that might 
help: 
 Catch the water that comes out of the shower in 

a container while you are waiting to enter the 
shower.  Use the water to water your garden. 

 Turn off the shower when you are soaping up to 
clean your body.  Rinse off when you are done. 

 Turn off the faucet while you are brushing your 
teeth. 

 Run the dishwasher only when it is full.  
 Run the washer with a full load.  
 If you wash dishes by hand, fill the sink with 

soapy water, wash all of the dishes, and drain 
the soapy water.  Fill the sink again with clean 
water to rinse dishes.  

 Water your yard a couple of times a week, not 
every day. 

 Sweep your sidewalk or patio.  Don’t hose it 
down. 

 Fix leaks. 

El agua es un recurso muy valioso. Es fácil no 
considerarla, ya que podemos abrir un grifo en 
cualquier momento y obtener tanta agua como 
queramos. Simplemente asumimos que siempre 
está ahí para que lo usemos. Hemos creado un 
increíble sistema de plomería que nos permite 
llevar agua desde kilómetros de distancia, sobre 

montañas, hasta nuestros hogares.  
 ¿Qué pasa si no sale agua del grifo? Ésta es 
una posibilidad muy real. El año pasado,                                      
Johannesburgo, Sudáfrica, se quedó sin agua. Hay una 
ciudad en el Valle Central de California donde los pozos 
se han secado. Si miras las noticias, puedes ver 
imágenes de la presa Hoover en un mínimo histórico. 
Podríamos quedarnos sin agua. ¿Hay algo que podamos 
hacer?      
 Las ideas de conservación nos invitan a                        
considerar cuidadosamente cómo usamos los recursos 
de la tierra de una manera que preserva el hábitat                     
natural para que todas las formas de vida puedan                      
sobrevivir. También es una forma de pensar en cómo 
cada uno de nosotros usa los recursos de la tierra de 
manera que todos tengan lo suficiente para atender sus 
necesidades. La conservación es una forma de                       
considerar cómo usamos el agua.   
 En tiempos de sequía, se nos pide que                       
conservemos el agua. Aquí hay algunas ideas que 
pueden ayudar: 

• Recoja el agua que sale de la ducha en un recipiente 
mientras espera para entrar a la ducha. Usa el agua                
para regar tu jardín 

• Apague la ducha cuando esté enjabonándose para        
limpiar su cuerpo. Enjuague cuando haya terminado. 

• Cierre la llave mientras se lava los dientes. 

• Use el lavaplatos sólo cuando está lleno 

• Haga funcionar la lavadora con una carga completa. 

• Si lava los platos a mano, llene el fregadero con agua 
jabonosa, lave todos los platos y drene el agua                            
jabonosa. Vuelva a llenar el fregadero con agua limpia 
para enjuagar los platos. 

• Riegue su jardín un par de veces a la semana, no                  
todos los días. 

• Barra su acera o patio. No lo lave con la manguera. 

• Repare cualquier gotera. 



PAGE 4 FIFTEENTH SUNDAY OF ORDINARY TIME JULY 10 & 11, 2021 

DIOS NOS ELIGIÓ 
  
 ¿Quién eligió primero, Dios o tú? Esa es la                  
pregunta que exploramos en las tres lecturas de 
hoy. La segunda lectura, la carta de Pablo a los 
Efesios, se lee casi como un himno. Es una                          
alabanza a Dios por habernos escogido, habernos 
llamado a servir, y por bendecirnos en nuestro                   
servicio. Pablo deja en claro el gran honor que                      
hemos recibido y lo especial que es la llamada a 
vivir como hijos de Dios. Esto no es por nuestros 
méritos. 
 La primera lectura y el Evangelio usan prosa en 
vez de poesía para describir la misma verdad: Dios 
nos escogió, no nosotros. Cuando el profeta Amós 
fue criticado por ser un profeta, respondió que, en 
primer lugar, el asunto no era su idea. Tampoco los 
doce apóstoles en el Evangelio de hoy pidieron su 
llamado. Jesús los envió de dos en dos, para hacer 
el trabajo de su Reino. 
 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

 GOD CHOSE US 
  
 Who chose first, God or you? That is the                       
question explored in today’s three readings. The 
second reading, from Paul’s Letter to the                             
Ephesians, reads almost like a hymn. It praises 
God for choosing us, for calling us to serve, and for 
blessing us in our service. Paul makes it clear how 
honored we are and how special is the call to live 
as children of God. This is through no doing of our 
own. 
 The first reading and the Gospel use prose                       
rather than poetry to describe the same truth: God 
did the choosing, not us. When the prophet Amos 
was berated for being a prophet, he retorted that 
the whole thing wasn’t his idea in the first place. 
Neither did the twelve apostles in today’s Gospel 
ask for their calling. Jesus sent them forth, two by 
two, to do the work of his kingdom. 
 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

REFLECTIONS ON THE READINGS  REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS 

FEAST OF FAITH 
 
Invitation to the Eucharistic Prayer 
 After the presider washes his hands, he 
turns to the people and says, “Pray that our 
sacrifice may be acceptable to God the                        
almighty Father.” We have brought forward 
bread and wine, and now we are asked to see 
in these simple gifts upon the altar a sacrifice 
offered to God. Our response is rich in                       
theological meaning. “May the Lord accept the 
sacrifice at your hands.” The words point to the 
unique role of the priest, whose hands, at his 
ordination, were anointed for just this purpose: 
that he might “sanctify the Christian people and 
offer sacrifice to God” (Rite of Ordination). We 
ask God to accept our sacrifice not because it 
is worthy of God, but simply “for the praise and 
glory of his name.” God does not need our    
offering, but allows us to give it so that we 
might grow in holiness. And God, never to be 
outdone in generosity, gives all that we have 
given back to us, “for our good and the good of 
all his Church.” This Mass benefits not just 
those who have gathered, but, in the                             
mysterious economy of grace, the whole 
Church. In the words of Saint Paul, when one 
part rejoices, the whole body “share[s] its 
joy” (1 Corinthians 12:26). —Corinna Laughlin, Copyright 
© J. S. Paluch Co. 

FIESTA DE LA FE 
 
El dinero y otros dones 
 Durante la presentación de las ofrendas, junto 
con el pan y el vino se trae la colecta. El pan y el 
vino se llevan al altar y el dinero se queda en un 
lugar apropiado. San Justino, en el siglo II, nos                      
recuerda que al reunirnos a celebrar la Eucaristía 
no podemos “dejar de pensar en los pobres y                        
necesitados”; este mismo dinero se da para “los 
pobres o para la Iglesia” y “se considera también 
como dones” (IGMR, 73). El dinero como don, no 
es sucio y tiene mucho sentido compartirlo. No hay 
que compartir lo que sobra, eso es limosna; la                    
caridad como una corresponsabilidad por el pobre 
y por las necesidades de la Iglesia, sale desde el 
corazón. Damos a la Iglesia y a los pobres de lo 
que tenemos para vivir. Lo damos como                            
agradecimiento por lo que hemos recibido. No                       
damos limosna al pobre para desentendernos de 
él, de sus necesidades y luchas; vivimos la caridad 
con él o ella como hermano que es, damos desde 
el corazón interesándonos por su calidad de vida, 
por su necesidad humana inmediata. Vivimos la 
caridad desde la compasión, no desde la lástima 
como se hace con la limosna. Dar limosna                         
empobrece; vivir la caridad enriquece, porque sale 
desde el corazón y, como la viuda del Evangelio, 
damos cuanto tenemos para vivir. 
 

—Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co. 
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LIFE, JUSTICE AND PEACE 

CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE 

 This is a series that will supply portions of the new encyclical 
from Pope Francis, entitled Fratelli Tutti.   

 

CHAPTER THREE 
  
A LOVE EVER MORE OPEN 
 
95. Love also impels us towards universal                       
communion. No one can mature or find fulfilment by 
withdrawing from others. By its very nature, love 
calls for growth in openness and the ability to                    
accept others as part of a continuing adventure that 
makes every periphery converge in a greater sense 
of mutual belonging. As Jesus told us: “You are all 
brothers” (Mt 23:8). 
 
96. This need to transcend our own limitations also 
applies to different regions and countries. Indeed, 
“the ever-increasing number of interconnections 
and communications in today’s world makes us 
powerfully aware of the unity and common destiny 
of the nations. In the dynamics of history, and in the 
diversity of ethnic groups, societies and cultures, 
we see the seeds of a vocation to form a                             
community composed of brothers and sisters who 
accept and care for one another”.[75] 

LA VIDA, JUSTICIA Y PAZ 

LA ENSEÑANZA CATÓLICA PUESTA EN  PRÁCTICA 

Esta es una serie que proporcionará porciones de 
la nueva encíclica del Papa Francisco, titulada Fratelli Tutti. 
 

Capítulo tercero 
 

La creciente apertura del amor 
 
95. El amor nos pone finalmente en tensión hacia 
la comunión universal. Nadie madura ni alcanza su 
plenitud aislándose. Por su propia dinámica, el 
amor reclama una creciente apertura, mayor                      
capacidad de acoger a otros, en una aventura            
nunca acabada que integra todas las periferias                     
hacia un pleno sentido de pertenencia mutua.                  
Jesús nos decía: «Todos ustedes son                                 
hermanos» (Mt 23,8). 
 
96. Esta necesidad de ir más allá de los propios 
límites vale también para las distintas regiones y 
países. De hecho, «el número cada vez mayor de 
interdependencias y de comunicaciones que se 
entrecruzan en nuestro planeta hace más palpable 
la conciencia de que todas las naciones de la tierra 
[…] comparten un destino común. En los                             
dinamismos de la historia, a pesar de la diversidad 
de etnias, sociedades y culturas, vemos sembrada 
la vocación de formar una comunidad compuesta 
de hermanos que se acogen recíprocamente y se 
preocupan los unos de los otros»[75]. CONFIRMATION 21-22 

CONFIRMACIÓN 21-22 

REGISTRATION DATES AND TIMES 
 

 
         DATE  TIME  PLACE  
 
July 15, 16, 17     5:30—8:00 p.m.             Patio 
July 18                 9:30 a.m.—4:00 p.m.       Patio 
July 22, 23, 24     5:30—8:00 p.m.  Patio 
July 25      9:30 a.m.—4:00 p.m. Patio 
July 29, 30, 31    5:30—8:00 p.m.             Patio 
 
For information: Yazmin J. De La Isla Abreu 
     Confirmation/Youth Minister 
     714-444-1500 Ext. 103 
     Email:  yabreu@coscp.org  
 

CONFIRMATION REQUIREMENTS 
REQUISITOS DE CONFIRMACIÓN 

 
 

 
 
 
 Be registered in Parish/Estar registrado en 

la parroquia 
 Baptismal Certificate/Certificado de                   

Bautismo 
 1st Communion Certificate/Certificado de 

1ra Comunión 
 Transfer letter (for year 2 only if transferring 

from another parish/Carta de Transferncia  
     (solo para año 2 si se está transfieiendo de  
     otra parroquia) 
 Registration Fee of $80.00 per teen/ Cuota  
      De Inscripción $80.00 por adolescente.      

CONFIRMATION 21-22 

CONFIRMACIÓN 21-22 
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REGISTRATIONS DATES       2021-2022 
RELIGIOUS EDUCATION FOR ENTERING: 

                                               1.- REQUIREMENTS: 
COMMUNION YEAR I AND II:  (BAPTISMAL CERTIFICATE) 
CONFIRMATION YEAR I AND II:  (BAPTISMAL and FIRST COMMUNION CERTIFICATES) 
POST COMMUNION:    (FIRST COMMUNION CERTIFICATES) 
RCIA ADULT AND CHILDREN:  (BIRTH CERTIFICATE) 
PREPARATION SACRAMENTAL:  ((BAPTISMAL and FIRST COMMUNION CERTIFICATES) 

 
WILL TAKE PLACE:  

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
All children, teenagers and adult need to be registered for this new year of Religious Education classes. 

Religious Education classes for the year 2021-2022 will begin on  SEPTEMBER 2021 
Please mark this date in your calendar! 

2.- REQUIREMENTS: 
BE REGISTERED IN THE PARISH. (envelope #) 
REGISTRATION FEES   

DATE TIME PLACE 

SUNDAY                      AUGUST 8, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio of the Church 
MONDAY                     AUGUST 9, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church 
TUESDAY                  AUGUST 10, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church 
MONDAY                   AUGUST 16, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church 
TUESDAY                  AUGUST 17, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church 
SUNDAY                    AUGUST 22, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio of the Church 
MONDAY                   AUGUST 23, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church 

TUESDAY                  AUGUST 24, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church 

FECHAS PARA REGISTRACIONES  2021-2022 
DE EDUCACION RELIGIOSA PARA ENTRAR A: 

                                                            1.-REQUISITOS: 
COMUNIÓN AÑO 1 Y 2:                       (CERTIFICADO DE BAUTIZO) 
CONFIRMACION AÑO 1 Y 2:             (CERTIFICADO DE BAUTIZMO Y 1ER. COMUNION) 
POSCOMUNIÓN:                                 (CERTIFICADO DE 1ER COMUNION) 
RICA ADULTOS Y NIÑOS:                 (CERTIFICADO DE NACIMIENTO) 
PREPARACION SACRAMENTAL:   (CERTIFICADO DE BAUTIZMO Y 1ER. COMUNION) 

 
TENDRAN LUGAR:  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Todos los niños/as, adolecentes, adultos, y RICA registrarse para este nuevo año de clases de Educación Religiosa. 
Las clases de Educación Religiosa 2021-2022 comenzarán SEPTIEMBRE, 2021. 

                ¡Por favor marque esta fecha en su calendario! 
2.- REQUISITOS: 

 
Estar registrados en la Parroquia (# de sobre) 
Cuota de Registración 

FECHA HORA LUGAR 

DOMINGO                  AGOSTO 8, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio de la Iglesia 

LUNES                       AGOSTO 9, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia 

MARTES                  AGOSTO 10, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia 

LUNES                     AGOSTO 16, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia 

MARTES                  AGOSTO 17, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia 

DOMINGO               AGOSTO 22, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio de la Iglesia 

LUNES                     AGOSTO 23, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia 

MARTES                  AGOSTO 24, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia 
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TREASURES FROM TRADITION  TRADICIONES DE NUESTRA FE  

 Últimamente, hay mucho interés en los ángeles y 
sobre todo en los arcángeles. Según el catecismo                      
católico, los ángeles existen para glorificar y servir a 
Dios y para ayudar con el plan salvífico de Jesucristo, 
cooperando con nuestras buenas obras. Lamentable-
mente muchos, en especial los de la New Age, se                    
interesan sólo en los ángeles con el fin de utilizarlos en 
lugar de dejarse guiar por ellos. 
 La Tradición ha designado una jerarquía de 9                     
rangos entre los seres espirituales. Los serafines son los 
primeros y más cercanos a Dios y los ángeles son los 
últimos y más cercanos a la humanidad. En esta                           
jerarquía, los arcángeles son los penúltimos en poder, 
aunque sí son los más buscados por su responsabilidad 
de cuidar los cuatro puntos cardinales de la creación. 
Según la tradición hebrea, hay siete arcángeles (Tobías 
12:15), de los cuales las Sagradas Escrituras sólo                       
mencionan tres por nombre, Miguel (¿Quién como 
Dios?), Gabriel (hombre de Dios) y Rafael (Dios sana). 
De estos, Miguel parece ser el más popular gracias a su 
poder contra el mal. 
 
—Fray Gilberto Cavazos�Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co. 

 Does the scene of the disciples being sent out two 
by two bring to mind any other scripture? After the flood, 
Noah opens the door of the ark and sends his                             
passengers out to renew the face of the earth. Certainly, 
Jesus has the same purpose. The purpose is fulfilled in 
your communion in the Body of Christ today, and in your 
being sent from the Eucharist into the world. The                        
sending is so important that our word “Mass” derives 
from it. In Latin, the last words of worship are Ite, missa 
est, which means “Go, you are sent.” From that, people 
began to call Catholic worship the missa, or in English, 
the “Mass.” Our English words dismissal, missal,                        
emissary, and mission are all related. We are not sent 
into the workaday world alone, but in relationship to one 
another. 
 Some people have acquired the unhappy habit of 
leaving worship as soon as they receive Communion 
and therefore miss the prayer, the dismissal, and the 
solemn blessing that are essential parts of the Mass. 
The dismissal is a seal on our Communion and reveals 
its purpose. Thanks be to God! 
 
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

Day Camp for Grades 3-6 
Pray, Play, Learn and Have Fun  
with the Sacred Heart Sisters 

 
July 26th to July 30th from 8:30 am – 12pm 

 
Space is limited. 

For more information and to register:  
www.joyfulapostolate.org/day-camp/ 

 
 
 
 
 
 

2927 S Greenville St., Santa Ana, Ca 92704 
714-557-4538 

LOS MÁS PEQUEÑOS 

En aquel tiempo, llamó Jesús a los Doce, los en-
vió de dos en dos y les dio poder sobre los espíri-
tus inmundos.     Mc 6:7 
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compra - venta - refinanciamiento de propiedades

información gratis... gratis... gratis

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

1145 Baker St. #C
Costa Mesa

EatAtPizzaDoro.com
(714) 549-0685

Take Out • Dine In • Catering

COSTA MESA
BRAKES & TIRES

INC.
Specializing in Alignments, Brakes and Suspension Work

Please Call for an Appointment • 714.557.1322
Carlos - Parishioner

Mon - Fri 8:00AM to 5:00PM • Sat 8:00AM to 1:00PM
2945 Randolph Ave., Unit #C, Costa Mesa, CA 92626

www.jspaluch.com                                                       For ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

SPACE AVAILABLE
To Advertise Here...

Contact VICTORIA QUINN today at
(800) 231-0805 • quinnv@jspaluch.com

The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch
1-800-231-0805

DENTAL SPECIAL
714-549-1788

Exam, X-ray, Cleaning $ 29
In Office Whitening ZOOM $ 179
SOUTHCOAST METRO DENTAL

Vina Tran, D.D.S.
3310 S. Bristol, SA 92704
(Corner of Bristol & Alton,

in the TARGET center)
FREE CONSULTATION
PLEASE MENTION THIS AD

Visit us at our store:
18921 Magnolia

Fountain Valley, CA
714-963-7955

Mon-Sat 9:30am-7pm
www.catholicfreeshipping.com

Celebrating
25 Years!

10% OFF Your Purchase
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